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[FINNISH TEXT - TEXTE FINNOIS]

SUOMEN TASAVALLAN JA MONGOLIAN KANSANTASAVAL-
LAN VALISTA TIETEELLIS-TEKNISTA JA TALOUDELLISTA
YHTEISTYOTA KOSKEVA SOPIMUS

Suomen tasavallan hallitus ja Mongolian
kansantasavallan hallitus

- pitaen lhtOkohtanaan Helsingissi
30.10.1974 allekirjoitettua kauppasopimusta
seka 21.6.1977 allekirjoitettua tiecteellis-teknistA
yhteistyata koskevaa sopimusta,

- tarkoituksenaan kehittla ja lujittaa mo-
lempien maiden valisii taloudellisia suhteita
seki laajentaa tieceeilis-teknisti yhteistytl
molemminpuolisen hyadyn pohjalta,

- vahvistaen halunsa kliyta hyvAksi mo-
lempien maiden tiecteellisteknisit ja taloudelli-
sia mahdollisuuksia maiden valisten ystavallis.
ten suhteiden ja keskinlisen yhteistyan lujitta-
miseksi,

- pyrkien maiden valisen kauppavaihdon
ja muun taloudellisen toiminnan lissamiseen ja
kehittmiseen

ovat sopineet seuraavaa:

I artikla
Molemmat sopimuspuolet pyrkivat vastai-

suudessakin kehittarman ja lujittamaan mai-
den valista tieteellis-teknista ja taloudellista
yhteistyota metsltalouden. puunjalostusteolli-
suuden, maatalouden. elin tarviketeollisuuden.
kaivos- ja metalturgisen teollisuuden, rakenta-
misen. rakennustarviketeollisuuden, arkkiteh-
tuurin, paperi- ja selluteollisuuden. kevyen teol-
lisuuden, luonnon- ja ymparistonsuojelun seka
muilla molempia maita kiinnostavilla talous-
clumin aloilla.

Timin sopimuksen 5 artiklassa mainittu
Suomen ja Mongolian hallitusten valinen tie-
teellis-tekninen ja taloudellinen yhteistyoko-
missio mairittelee tarkemmin ne alat. joilla
sopimuspuolet erikoisesti pyrkivit yhteistyOta
kehittiman.

2 artikla
Maiden valistA tietcellis-teknist ja taloudel-

lista yhteistyoti tullaan harjoittamaan:

- luovuttamalla vastavuoroisesti keskinii-
sesti sovittavista aiheista teknista dokumentaa-

tiota ja vaihiamalla teknisti tietoutta mukaan
lukien patentit ja lisenssit,

- lIhettamaill vastavuoroisesti asiantunti-
joita vaihtamaan tuotantokokemuksia seka tu.
tustumaan tieteen ja tekniikan saavutuksiin.

- luovuttamalla vastavuoroiscsti erikseen
sovittavin ehdoin tai korvauksetta tiecteellisii
koneita, laitteita. materiaaleja ja tuoteniytteiti
laboratoriokiytt66n,

- suorittamalla yhteisi, tieteellis-teknisiA
tutkimuksia ja kehitelmia, joiden tuloksia hyo-
dynnetiin yhteisesti molempien maiden kan-
,antaloudessa,

- kutsumalla vastavuoroisesti tiedemiehil
ja asiantuntijoita tieteellis-teknisiin konferens-
seihin, symposiumeihin, kokouksiin ja naytte-
lyihin,

- tekemhhl teknisia projekteja. toimcksi-
antoja ja dokumentaatioita uusien teollisten
rakennuskohteiden rakentamiseksi ja olemas-
saolevien teollisuuslaitosten uudenaikaistami-
seksi.

- soveltamalla muita keskinAisesti kiinnos-
tavia yhteisty6muotoja.

3 artikla
Informaatioaineiston luovuttamiseen ja

vaihtoon seka muuhun tAmn sopimuksen 2
artiklan tarkoitiamaan tiecteellis-tekniseen ja ta-
loudelliseen vaihtoon ja sen tuloksiin Iiittyvat
maksujarjestelyt magritceliAn tapaus tapauk-
selta molempien sopimuspuolten asianomaisten

ecteellis-tekniseen ja taloudelliseen yhteistya.
han oikeutettujen jirjestjen seka yritysten
valisin sopimuksin. T1il6in teollisen know.
how'n vaihto tapahtuu yleisesti hyvaksyttyjen
kauvallisten ehtojen pohjalta.

4 artikla
Tieteellis-teknisen sekA taloudellisen yhteis-

ty0n edistamiseksi lahetettavien ja kutsuttavien
asiantuntijoiden vierailuhin liittyvista jarjeste-
lyisti sopimuspuolet sopivat erikseen.
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5 artikla
Taman sopimuksen I ja 2 artiklojen tarkoit-

taman yhteistyon toteuttamista koskevien ehto-
jen ja toimenpiteiden valmistelemiseksi, asiaa
koskevien vastaavien ehdotusten esittamiseksi
maiden hallituksille seka taman sopimuksen
(oteutuksen edistymisen seuraamiseksi sopi-
muspuolet perustavat Suomen ja Mongolian
hallitusten valisen tieteellis-teknisen ja talou-
dellisen yhteistyokomission, johon kummankin
maan hallitukset nimittlvat omat edustajansa.
Komissio pita kokouksiaan sopimuspuoiten
keskeisen sopimuksen mukaisesti tarpeen vaa-
t iessa.

6 artikla
Taman sopimuksen mlaraykset eivAt vaikuta

sopimuspuolten keskenaan tai kolmansien mai-
den kanssa tekemista sopimuksista johtuviin
oikeuksiin ja velvoicteisiin.

7 Artikla
TAmi sopimus tulee voimaan 30 paivan ku-

luttua siita, kun sopimuspuolet ovat ilmoitta-
nect toisilleen, etta taman sopimuksen voi-

maantulon edellyttAmit molempien maiden
lainsadnnon mukaiset vaatimukset on taytet-
ty.

Sopimus on voimassa 10 vuotta ja sen jdl-
keen automaattisesti vuoden kerrallaan, elici
jompikumpi ;2pimuspuolista diplomaattiteitse
tee toiselle ilmoi,usta sopimuksen lakkauttami-
sesta vthint .n 6 kuukautta ennen kulloisenkin
voimassaolokauden pdlttymist-.

8 artikla
Sopimuksen irtisanominen ei vaikuta sopi-

muspuolten asianomaisten jgrjestOjen. virasto-
jen ja yritysten tamAn sopimuksen puitteissa
solmimien hankinta- ym. sopimusten toteutta-
miseen.

Tehty Moskovassa 28 piivini toukokuuta
1990 kahtena suomen-, mongolian- ja venijin-
kieliseni kappaleena kaikkien ollessa yhti to-
distusvoimaiset.

Jos tAmAn sopimuksen artiklojen sisallon
suhteen syntyy tulkintaerimielisyyksia. vend-
jankielinen teksti ratkaisee.

Suomen tasavallan
hallituksen puolesta:

H. TAIVITIE

Mongolian kansantasavallan
hallituksen puolesta:

T. GOURBADAM
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[MONGOLIAN TEXT - TEXTE MONGOL]

EYF HAlIPAMIAX tHHJIAHl Y!IC, BYF HA1IPAMAAX MO-
HFO!I APA YACbIH XOOPOHA I1HH)KI 3X YXAAH-TEXHIHK,
3W1VIH 3ACJHFIH TAJIAAP XAMTPAH A)KIIJIJIAX TYXA1I
X3JI3gJII!9P

ByrA HagfpamAax 0cMH.aHA Yncwm 3acrHAH rasap da ByrA'
HapaM~ax MOHron ApA YncwH 3acrHAH ra3ap:

-1974 oiu 10 xyraap capuH 30-HA XeibcmHx XOTHOO 6ag-
ryyjncaH Xya=AaaHW X3Ja3Z3m p 6OnOH 1977 oxm 6 yraap capw
2I-A 6agryyAeaH ll~am~wx yxaaH-TeXHHImwH xaMTWH axmAaramw
x3A3Au3spmHr Hil YHABC 6OirOH,

-TyC xoep opiw umHm3x yxaaH-TexHm xHH xa~wu axHxAa-

raar eproTrox, 3IMAH 3acrH xapinxaar r"aami xapmrn.LaH ammr-
Tagraap xerlyynSH 3XDyyA3X 3opxnroop,

-Tyc xoep opmH mm=3x yxaaH-TexHHx, 3AMr1H 3acrHAH 6o-
Aowwgr xoep opiw Ha~pcar xaptnuaa, xaMTuH axWmaraar 6ax-
zyyA3x3A amraX T3Ar33PHAH 3PM3X3xK~r HOTIOH,

-TyC xoep op~H xoopoit xyAas.Aaa 6o0o10 SAHAH 3acPMrH
6ycaA yji amiAaraar eprevayiH xeryya3xHIr 3pM8A3ZH,

-Aop AAypcaH 3y~AnAmtr X=AS.IMn3H TOXKPOB.YyHA:

H3rAyr3p 3YtAJ

Xo~p Tan o0H ax axyg, uoA 60AoBCpyyaax am yAAABp,xe-
j.ee ax axyg, XyHCHKA aX ytlIAB3p, yyji yypxaA-TeMepferHAH am
ytAAB3p, 6apulra, 6apmnrm MaTepaam yRAIB3p, ypaH 6apHA-
ra, iAenmoxo3-qaacHl ax ylA.IBDp, XeHroH ax ytAJABap, 6agramb
XYp33ASH 6yA op4rHar xamraamax 6OOH xop TaSJI xapwrmaH co-
HMpXCOH 3AHAs 3acrHAH 6ycaA eamdapT umV n3x yxaaH-TeXHHX,
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SAHMH 3acr H XaMTwi axviMnaraar iaaa ti xoryyn3H 63xAWyy-
nX3A XYMH qapmaAATaa umPryyJIH3.

3Haxyy X3A3XUa3pHAH Tamwraap 3yARA 3aacaH WvHX3x
yxaaH-TexHxK, 3AHAH 3aCrHVH T&aaap xaMTpaH aM.HAXaX 3acrMAH
ra3ap xoopo uH 'Nvax-MoHronwH KOMM1CC Hb X3A3AUSH TOXII-
porq Ta.yy~wi XaMTW4 amnnaraa xerxyyxrxmgr OH4~AOH COHHpX-
COH ca 6apur TO ApyyaH TOAOpXOAnHO.

Xo~pAyraap 3Yttn

TyC xoep op K xoopoIA m= x yxaaH-TexHHH, 3AIHH 3ac-
rHAH xamTuH axvnxaraar:

-xapWALuaH TOXKPOAMCOH CSABaSp TeXHMKHPIH 6apMT 6dgrHAr
xapAumaM MMWfnyX, naTeHT, AmgeH3MAr oponuyynaH TexHmX tH
M3A33AHtr CoxxnUOx;

-YAJUAA3pA3AMPH TypuJara conXmox, umVKx yxaaH-TexHI-
XxMH OAOATTOA TaxHmmjX 3opIroop mapr3)K4T3H xapnxuaH TO-
MMAOx;

-aaopaTOPHAH X3p3ru33HA 30PHYRfZ 3PA3M nm~HKHAjr33HHfI
6arax X3p3rc3A, TexeepeMX, maTep1an, dyT33Pr.XIYxyH 3arBa-
pur TycraftaH TOXHpOAUCOH HexQ9eeep 6 yoy 6yLjaZTryIr33p xa-
pmuaXH erex;

-m 1c3x yxaaH-TexHmmMAH Ta aaap 8PA3M MUH1HAr33HHA a -
nur xaMTpaH JRBYYJ TyyHS4 yp AyMr xoep opHr yjc apItui ax
axy XaMTPaH H3BTpyyADX;

-WMHMx3X yxaaH-TeHcM~AH 6ara xypan, c m3J4YM, 3eB-
menreeH, y3scrsfHA opoxmyynaxaap SpA3MTDH, M3pr3XHMTHm r

xapmAuaH ypKx;
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-yAJ1AB3pA3AHPH 3opmyxaATTaA WHH3 O6beKT 60AOH ax yARA-
B3pKAH ra3pyyAr WMH34n3X TeXHMKMH TeCeA, AaairaBap,6apMMT
6KrKgr 6onoBcpyyjiax;

-XaTUH ax4mAaraaHm xapm4nUaH COHHpXCOH 6yca apra x3n-

63pHr afB x3paryyxHa.

PypaB ytraaP 3Y~A

M3A3annHAH MaTepman COnHIUOX, AIawfyynaxTag XOn6I'OACOH,
UeH 3HBXyy Xsana.nApMAH xo~pAyraap 3ytAJIg 3aacaH mmmaSx
yxaaH-Tem-x, 3AWIAH 3acrfAH COAIUIlOO, TyyHHt yp .WyHT39 XOA-
6orOH rapax 3apA1Awr TOO1OX XpMhir mmHA3X yxaaH-TeXHHK,
3AKAH 3acrHPH XaMThIH ammaraaHA OpOJROX 3px 6yxA X3nIanH
ToXxpOru Xop T aWn 6atyyniara, Y~AAB3PMHH ra3pyyA Tyxag
6YPA Hb X3MSUM1H TOXKpHO.XapMH ax yAJuAB3PHH "Ioy-Xay"-r

coMJU.oxoo xyajAaaHN HMAT33p XyA33H 3eBmeepceH HeXL18JIMAH
Aaryy ryAQ3Tr3H3.

BOePBAYra3P 3y-An

MmUaAax yxaaH-TeXHHX, 3AKAH 3acPrHH XaMTwH axm~Naraar
xerXyyax 3opwaroop m3prXHAT3H TOMHAOX, YpHIXTa xon6or~cOH

30XHOH 6a ryynanu apra X3. 3ar Xo~p Tan TycraAaH TOXH-
POAuOHO.

TaBjraaP 3YRA

3H3xyy X3AsJIIs33pH H3r, xodpgnyraap 3yAAA. 3aacaH xaM-
TUIH aximzaraar xspsryy3x Hexqen, apra xsmx3ar dOAOBCpyy-
nax, 3H3xyy acyyAnaap xoep TamnW 3acrMAH ra3apT 30XX caH-an
opyyJlax, T3pqnS3H 3Hsxyy XaAwTts3pHAH 6MeAIATMH IBIa A XA-
HaJIT TaBMX 3opiviroop X3A 3AU3H TOXW4POrq TanyyAg []]niaK3x yxaaH-
TeXHMX, 3AHAH 3acrAH Tanaap XaMTpaH 8aAlX 3acPMAH ra3ap
XOOpOHAHH NHAaHA-MoHromm KoMMccLur 6agryynx, TyyH14 6yp3A-
A3xYyHA 3acrMAH ra3ap TYC 6yp eepHAH TeAeeAeru rM TOMMHIHO.
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faapnaraTag rz y3B3JT, Xodp TaMM TOXIKpOXUCOHOOp A33PX
Ko&,mccur xypawWuyya.

3yprayraap 3YAA

3Haxyy X3A3AhmPHAH 3aaJIT Hb XMMUM3H TOXrporq Tanyy-

AUH eep xoopoHAoo ymoy r"paB Aaxb OPOHTOA datryyAcaH 6ycaA
X3AnAn1X3p3ac yyC3H rapax 3px, yyprmgr xeAexryg.

ZoAArwaap 3Y A

Xoip OpHN XyyAb TorTOOMXHH maap.Iari Aaryy 3Haxyy
XM U93PHuApr daTancaI Tyxafraa X3AsAn3 H Toxiporq TaxyyA
xapvjma M 3A3CH33C xoft 30 XOHorHPH Aapaa 3H3XYy X3ASA-
Q9sp xyXIMH TereOep 60AHO.

XSAsAr33p 10 ZMIAH xyraqaaHA XyqHH TereGAep 6ax 6e-
reeA X3 3AU3H TOXmporq Ta yyA alb H3r Kb XansAIuapmr
LyIVaX TyxaA XyC3J1T33 Xsn3 3s933pHH XyMKH TerenIep 6 a.x xy-
ragaa ;30ycaxaac 3ypraaH capwH eMe Heree TanAaa AlnjOMaT

Wyramaap sc M3ArAB3A X3A3UI33pHAH xyragaa iqaamMA TyxaA
dyp Hsr EHMA3p cyHrargaz 6afa.

Ha MvyraaP 3y"A

X3XanXH Toxwporq Ta.AyyN xox6orox 6agryynnara,
a&daH ra3ap, YAJIAB3PYYAHAH XOOPOHA 3H3XYy X3A3A1q8p3tH xy-
pa3H dagryymarca KOHTpaXT, 6ycaA rsp33Hyy Rr 6leAyyAs-
x3A XJn3aIXs3pIH LlyAa.IT HezeeAexryg.
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3Haxyy XanauaspH~r 1990 o t? "" V.tcapwn i -H
eAep MocKBa XOTHOO MHH, MOHroa Xx3Aap TYC 6yp Xo6p 3X XYBb

yRAAC3H 6ereeA T3Ar33p Hb 6yrA a4JA XyqHHT3A 6arHa.

3Haxyy X3A a 3apHH 3YAJWyMAH yTrhir Ta A6apAaxaA

3epyy rapsaA opoc x3A A33px 3xmlr 6apKMTaAHa.

Eyrm HalpaMgtax (FHHjiaHa
YJcbCH 3acrHiAH Fa3pbir Teineeim:

[Signed - Signe' I

Byri HafipaMgax MOHrOJI
Apg YJIC1iH 3acrHfiH Fa3pbir TeAee w:

[Signed - Signe]2

'Signed by H. Talvitie - Signs par H. Talvitie.
2

Signed by T. Gourbadam - Sign6 par T. Gourbadam.
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

COFIAHJEHHE 0 HAYLHO-TEXHHqECKOM H 3KOHOMHqE-
CKOM C0TPY)jHHECTBE ME)KAY HHJI5IHACKOl[ PEC-
-YJIHKO1VI H MOHFOJIbCKOIl HAPOAHOFl PEC-YBJIHKOVl

flpauxTCnbcrao 0HHZnRHnCKOA Pecny6nxwi
IS npaaTenbcuro MoHromc'oA HapolxoA
Pecny6nHac:

- HCXOaI H3 Toprosoro corlaWueHllu, non-
nmcaxHoro a XCnbC$IHKH 30 OKTa0pa 1974
rona, H CornaWeHHJ 0 HayHo-TCXHHqCCXOM
CoTpynHllqecTae. nozmicammoro 21 HiOHA 1977
rona,

- a uenax nanbHeflwero pa3HTHmR N yxpe-
1lCHHU 3KOHOM14CCKIIX CBMCA MeWAY O6CHMH
CTpaHaMH HpacWHperna HayqHO-TXHHqCCKO-
ro COTpynHmecTa Ha OCHOC S3aHMHOA 3M-
rollu,

- nonTaepAcnaa aX CrTP%.,neHHe mcnOJh3o-
88Tb Hay-no-TeXHMIICICHe H )KOaOMIMqCCX

SO3MOCoHOCrN O&NX cTpam nna yxptnnlex
nPYKCCTSCHHbIX OTHOWCHA H s3amHoro co-
TpynHH ec-rsa Mewnfy cTpaHaMN.

- CTPCMXCb 9 YaCnHMCHIO M pa3BHTHIO

Toproaoro o6MeHa H npo4eA )KOHOMH'eCKOR
nCAT~lbHOCTH MeAn.y cTpaHaMH,

oroaOPHJhIICb 0 xlseCCnenYlWUCM:

CTaTba I

06e CTOPO~bl 6ynyT H anPCfb npnnaraTb
YCNHMIa 8 P33BHTHII 11 yupenCHNH Hay4Ho-TeX*
miqecxoro I wKoXOMmlmecicoro CoTpynHH4ecrsa

Mcny o6cllMll cTpamaMH a o6nacTm necnoro
xoancTaa. nepeaoo6pa6aTblaaouze$l npo-
,.1blWJHHOCTH' Celbcxoro XO3A cTBa, niute-
oI npo.mblLWCHHO.TH. ropHo.McTaJJlyprHfqC-

CKOfl npOMblWJICHnOCTII. CTpOHTenbCTBA. npo-
MbIJ11CHHOCTSI CTpOnTC.bHb[X MaTePHaflOO.
aPXiITeKTYPbI. ue.I.-1 .1031O-6yMa;cHOfl npo-
MbIWJueHHOCTI. nervol npOMbIJnexHHOCTH,

oxpaHbi npIIpobI H oxpywaoucf cpenbi. a

TaKwe a apyrux o6nac-rax 3KOMOMNHm, npen-
CTaainxIOLUX HHTCPeC nXI O6CHX cTpam.

YKa3aHxaA a CTaTbe 5 Hac-ro3Wero Corna.
WeHHA Mc4KnpaHTCnThtHHa 0IIHInRH11CKO-

MoHronbca* KOMHCCHE no HaY'4HO-TeXHI1q-
CKOMY H 3KOHOMH4CCKOMY COTPYnH1IIeCTaY
onpenenHT noapO6HCe T¢ o6naerN, I KOTOPbIX
RoroaapHsaiowmecta CTOpOHbl OCO6CHHO
CTC MITCR x paa3aHTHO CoTPyBnHqecTa.

CTaTLa 2

Hay'wo-TexHw4ecoe N 3KOHOMHqCCKOe CO-
TpyAxH4CCTBo MCflY O6CHMH cTpaxaMH 6y-
ACT OCYWCCTanXTbCa nyTeM:

- a3aHMHoR nepcnaqH no alaiMHo Corna-
CYCMblM TeMaM TCXHHqeCKOl nflOKYHTaUHH H
o6Mexa TCXHHqCCKOA NH4IopMauH. BKnioqaa

naTeNTbi H nHUCH3HM;

- B3aIIMHOrO KOMaHHilpOBall CnCUHaJnHC-

TOD XLYlR O6MCHa nPOH$3BOCTBCHHblM OFILITOM

H 03HaKOMIeHXa C HaY'4HO-TCXHHWecKI.MH nO-

CTHKeHHaMH;
- B3aHMmoro nlploCTagninlHU Ha OTnfefl-

HO cornacycMbiX ycnoaax Knit HIS 6maol-

MC3nHOA OCHOBC HayM4blx npH6opoa, o6opy-
no38Jm4H. MaTepHanoa m o6pauom H3neJNH
nla Nix na6opaTOpaoro noJIhoaHNI;

- nPOaeSeHHJI COBMeCTHbIX Hay4HO-TCXHH-
4cCKnX NccJefosaNaN I pa3pa6OTOg C CO-
BMeCT~bIM aHenpCHxeM SIX PC3YJIbTaTOB S Ha-
pOnHoe kO31RCTB0 o6eIX cTpaH;

- a3ammHoro npsirnaWeru Y'4eHblX H
cnCtWa JcINos jinx y'acr~s a NaY4Ho-TeXH11NC-
cKNX KpH4peHuHxx, CHMno3HyMaX. coewa-
nHNX" H ablcraaKax;

- pa3pa6OTXu TCXH~CCKNX npOKTOa. la-

naNHA N nOKYMeNTaUHA flJI CTpOHTeflbCTaa
HOabIX 6'hCTOB npOMhi UICHHorO Ha3ame-
HHa H nna MOnCpNim3aUIIt cywecTBytowuiix

npoMbIw1leHHbX npennPlnTTI:

- nPHMCHCH npyrnix 4bopM COTpYZIHH4e-
cTaa. npencTaannsoLumX BaamHbtA HHTepeC.

CTaTba 3

flopsnoK pac'IeToa, CBasaHHblX c nepia4efl

N O6MCHoM HopMaujiOHH1L61III MaTepIana-
MN N j3pyrHM npeDycIOTPCMHblM CTaTbeR 2
Hacroquero Corn3weHsX HayqHO-TeXHIlqe-

CKIIM H KOHOMnqecnMiu O6.MeHoM II c pe3yflh-
TaTaMH 3Toro o6MeHa. 6yneT onpene i.bCm a
KawcnoM KOHKXPTHOM cnyae a COOTOCcraTIIII
c norOBOpeHHOCTXNISI Me,.ny COOTBeTCTay10-
LUMMN opranII1aulIBuMI it npeanpllaiHiMH o6-
sx Llorowapitaowsmxmc CTOPON. IIelOLUI.IH
npaao OCyulecraJnwTb HayqHO-Te.%H1-4eCKOe It
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)KOHOwn4eCXOC COTpy.iHii4eCrBo. lpl1 3TO.%t
o6ieH rlpOMblUJLLeHHbIlM "HOy-xay" OCyIICCT-
an.RCTCa Ha OCHOBe o6wenpllHRTb[X cot.IMepqe-
CxHX yCflOaHA.

CTaTba 4

OpraHHiaufoHHble Mepbl. CBR3aHHble C npc.
6biBaHHeM cneu14aJMcToa, HanpaalnneMbix x
npnrnawaeMix anRa pa3BTHX HaY9HO-TCXHH-
4eCcoro H 3KOHOMIIqeCKorO COTPYnlHM H4CTSS,
corriacyIoTCJI CTOpoHaM OTflenbO.

CTaTbX 5

Aln pa3pa6oTKH yCJIoBHR H MeponPlIATHR
no OCYLuCCTBJlemitio CoTpynHlIqeCTsa. npeny-
C.MoTpCHHOrO claTbxiH I H 2 ac-roxLwero
CorJlaWeHSIR.N'fL npeacTaauleHR O6OHM npa.
BlnTe.IbcTaaM COOTBe-CTBYWOUuIX npenLno;Ke-
HIIA no naHHOMY sonpocy H anx BbilnOrtHHICH
KOHTPO1R 3a xono.%4 peanH3aulH Hac-roxwero-
CornaweHHa. florooapltaowiHecl CTOpOHb
colnanyT %,ewnpasiiTcnbCT8eHHYM) 0H11MJIMf-
cxo-MoHronbcKylo KOMMi1CCIO no Hay4HO-TeX-
H4I'ICCKOMy H 3KOHOMI14CCKOMY COTPynHH4q-
CTBy, a cocTaa KOTOpOR npaaHTenbcTsa o6eix
cTpaH Ha3HaqaT caoux npCCTaBHTeea. Ko-
MMCCMR npoBOfMT CDOH 3aCeAaxxa no Mepe
Haao6HOCTH. no OrOBOpCHHOCTH MCXfY Cro-
po~aM14.

CraTbx 6
rlonoweHHx HacTojLuero Cornawetnia me

3aTparnoaIoT npaa H o6n3aT r bc-r. lorosa-
pIsaiouisixcit CTOpO, BblTCKaIOLU1X 3 3-
KiIO'CHHbIX MeWInY HlNMH RInH C TpCTbHMM

CTpaHaMn cornaWuHIR.

CTaTua 7
HaCTOLUee Cor.laWeuMe 5CTynaCT a CMAy

4epe3 30 AMeg nocAe s3axMmoro Coo6LeHa
floroapxaa)ouIHMxCX CTOpoxaMH o abinoil-
HeHHH TpC6oBaMri. npCAYCIOTpCHH6LX 2aKO-
HOzaTC.elbCTOM o6exx CTpaa Anx OCTYTLCHXa
* cmiy macTonLLiero Cor.iaweUHA.

CornaWenife neflcTraSTe.bHO CPOKOM Ha 10
,feT K noc.ie nroro aBToMaTI4eCCKiI KawabiR
pal CpoioM Ha OnltH ron. ecjII onHa st3 11oro-
aapisaalowsHxcn CTOpOH niinnIotaTH4eCKH.M
nYTCM He nesiae-r coo6uemiN npyrofl CTOpOuC
o neHoHcaultl Cornawemsa sa He %ICHCC eC
Tnt McCRuCa nO IlCTCqeCHs Texyuero cpoxa

eCtlcTBh11.

CTaTbX 8
eICHOCaUHR Cornawe..I He noDniiIeT Ha

abinonueHHe KO1TpaXTOB H flpo4itx noroso-
poa. 3aK~n0e4CHHbX B pa.%ixax ]Toro Cornawe-
HH We;ACny COOTBeTCTBYOLuH.%MIt opra141sauM-
aM1M. Y'4PCwneHH.MM H nrpennplIRTIRM floro-
sapMealo,,HXCS CTOPOH.

Coaepweuo a r. Mocxre 28 Man 1990 rosa
B nsyx nODnMHHLIX 31CNnJenpax. KaSwil ma
4rHCIOM, MoHrojlbCKOM H pyccxoM s3blKax.
npHMCM OHM 5CC MMCIOT OAMnaKOB1O CHJIY.

B cy'ae 8o3MIIKHOSCMH pa3MoraciIR npH
TOJ1KOBaHnH Conepicamii c-raTeR HacTonLuero
CornaWeHH. peWa$Ouwmi RanneTCn pYCCKMfn
TCKCT.

3a IpaBHTeJIbCTBO

(DHHJ15IH)ACKOC Pecny6jmc

XeRigKH TaJLBHMHe

3a I-paBHTeJIbCTBO

MoHroiCKori HapoAHoRi Pecny6jmKH:

I.EPEHI-YfAHE FOYPEAaIAM
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

AGREEMENT' ON SCIENTIFIC, TECHNICAL AND ECONOMIC CO-
OPERATION BETWEEN THE REPUBLIC OF FINLAND AND
THE MONGOLIAN PEOPLE'S REPUBLIC

The Government of the Republic of Finland and the Government of the Mon-
golian People's Republic,

Having regard to the Trade Agreement signed at Helsinki on 30 October 19742
and the Agreement on scientific and technical co-operation signed on 21 June 1977, 3

In order to promote the further development and strengthening of economic ties
between the two countries and the expansion of scientific and technical cooperation
on the basis of mutual advantage,

Reaffirming their desire to utilize the scientific, technical and economic capa-
bilities of the two countries for the strengthening of friendly relations and mutual
cooperation between the two countries,

Desiring to expand and develop trade and other economic activities between
the two countries,

Have agreed as follows:

Article 1

The two Parties shall continue to make efforts to develop and strengthen scien-
tific, technical and economic cooperation between the two countries in the areas of
forestry, the woodworking industry, agriculture, the food industry, the mining and
metallurgical industry, construction, the building-materials industry, architecture,
the paper and cellulose industry, light industry, conservation of nature and the envi-
ronment, and also in other branches of the economy of interest to both countries.

The Intergovernmental Finnish-Mongolian Commission on Scientific, Techni-
cal and Economic Cooperation referred to in article 5 of this Agreement shall define
in greater detail the areas in which the Contracting Parties are particularly desirous
of developing cooperation.

Article 2

Scientific, technical and economic cooperation between the two countries shall
be conducted through:

- The reciprocal transfer of technical documentation and the exchange of techni-
cal information, including patents and licences, on mutually agreed subjects;

- The reciprocal secondment of specialists for the exchange of production expe-
rience and study of scientific and technical achievements;

I Came into force on 12 January 1991, i.e., 30 days after the date (13 December 1990) on which the Contracting
Parties had notified each other of the completion of the required formalities, in accordance with article 7.

2 United Nations, Treaty Series, vol. 1676, No. 1-28964.
3Ibid., vol. 1081, p. 157.
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- The reciprocal provision, either on terms to be agreed separately or free of
charge, of scientific instruments, equipment, materials and samples of articles
for laboratory use;

- The execution of joint scientific and technical research and development, the
results of which shall subsequently be applied jointly in the national economies
of the two countries;

- The reciprocal invitation of scientists and specialists to participate in scientific
and technical conferences, symposia, consultations and exhibitions;

- The preparation of technical blueprints, projects and documentation for the
construction of new industrial installations and for the modernization of existing
industrial enterprises;

- Other forms of cooperation which are of mutual interest.

Article 3

The accounting system for the transfer and exchange of information material
and other scientific, technical and economic exchanges under article 2 of this Agree-
ment and the results of such exchanges shall be defined in each specific case on
the basis of agreement between the relevant organizations and enterprises of the
two Contracting Parties authorized to undertake scientific, technical and economic
cooperation. The exchange of industrial know-how shall be carried out on the basis
of generally accepted commercial terms.

Article 4

Organizational arrangements connected with visits of specialists seconded or
invited for the purpose of developing scientific, technical and economic cooperation
shall be agreed separately by the Parties.

Article 5

The Contracting Parties shall establish an Intergovernmental Finnish-Mon-
golian Commission on Scientific, Technical and Economic Cooperation, composed
of representatives appointed by the Governments of the two countries, to determine
the terms and activities for implementing the cooperation provided for in articles 1
and 2 of this Agreement, to submit relevant proposals on this question to the two
Governments, and to monitor the implementation of this Agreement. Meetings of
the Commission shall be held as required by agreement between the Parties.

Article 6

The provisions of this Agreement shall not affect the rights and obligations of
the Contracting Parties derived from agreements concluded between themselves or
with third countries.

Article 7

This Agreement shall enter into force 30 days after the reciprocal notification
by the Contracting Parties of the completion of the formalities required under the
law of each of the two countries for its entry into force.

The Agreement shall remain in force for 10 years and shall thereafter be auto-
matically extended for periods of one year at a time, unless one of the Con-
tracting Parties notifies the other Party through the diplomatic channel, not less than
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six months before the expiry of the current term, of its intention to denounce the
Agreement.

Article 8

Denunciation of the Agreement shall not affect the fulfilment of contracts and
other agreements concluded under the terms of the Agreement between the relevant
organizations, institutions and enterprises of the Contracting Parties.

DONE at Moscow on 28 May 1990 in duplicate in the Finnish, Mongolian and
Russian languages, the three texts being equally authentic.

. In the event of disagreement regarding the interpretation of the content of the
articles of this Agreement, the Russian text shall prevail.

For the Government
of the Republic of Finland:

H. TALVITIE

For the Government
of the Mongolian People's Republic:

T. GOURBADAM
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' DE COOP1tRATION SCIENTIFIQUE, TECHNIQUE ET
tCONOMIQUE ENTRE LA REPUBLIQUE DE FINLANDE ET
LA REPUBLIQUE POPULAIRE MONGOLE

Le Gouvernement de la R6publique de Finlande et le Gouvernement de la
R6publique populaire mongole,

Se fondant sur l'Accord commercial sign6 A Helsinki le 30 octobre 19742 et sur
l'Accord relatif A la coop6ration scientifique et technique sign6 le 21 juin 19773,

Cherchant A assurer le d6veloppement et le renforcement des liens 6conomi-
ques entre les deux pays et A 6tendre leur coop6ration scientifique et technique sur
la base de l'avantage mutuel,

Rdaffinmant leur volontd d'utiliser le potentiel scientifique, technique et 6co-
nomique des deux pays pour renforcer les relations d'amiti6 et de coop6ration mu-
tuelle entre leurs pays,

D6sireux d'accroitre et de d6velopper les 6changes commerciaux et d'autres
activit6s 6conomiques entre leurs pays,

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier

Les deux Parties n'6pargneront aucun effort pour continuer A d6velopper et A
renforcer leur coop6ration scientifique, technique et 6conomique dans les domaines
de l'industrie du bois, de l'industrie du travail du bois, de l'agriculture, de l'industrie
alimentaire, de l'industrie extractive et m6tallurgique, de la construction, de l'indus-
trie des matdriaux de construction, de l'architecture, de l'industrie du papier et de la
cellulose, de l'industrie 1dgere, de la protection de la nature et de l'environnement,
ainsi que dans d'autres branches de l'6conomie pr6sentant un int6r&t pour les deux
pays.

La Commission intergouvernementale finno-mongole de coop6ration scienti-
fique, technique et 6conomique, vis6e A l'article 5 du pr6sent Accord, d6finira dans
le d6tail les domaines dans lesquels les Parties contractantes s'efforceront tout par-
ticuli~rement de d6velopper leur coop6ration.

Article 2

La coop6ration scientifique, technique et 6conomique entre les deux pays s'ef-
fectuera par les moyens suivants :

- Echange de documents techniques sur des sujets d6termin6s d'un commun
accord et 6change de renseignements techniques, y compris des brevets et des
licences;

I Entrd en vigueur le 12 janvier 1991, soit 30 jours aprts la date (13 d&cembre 1990) A laquelle les Parties
contractantes s'6taient notifi6 l'accomplissement des formalitds requises, conformment h I'article 7.

2 Nations Unies, Recueil des Traitds, vol. 1676, no 1-28964.
3 Ibid., vol. 1081, p. 157.
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- Envoi de missions de sp6cialistes en vue de proc&ter ht des 6changes de donn6es
d'exp6rience et de connaissances dans le domaine des r6alisations scientifiques
et techniques;

- Fourniture mutuelle, A des conditions arret6es de concert A chaque occasion ou
A titre gratuit, d'instruments scientifiques, de mat6riel, de mat6riaux et d'6chan-
tillons de produits en vue de leur utilisation en laboratoire;

- R6alisation conjointe d'6tudes et de travaux scientifiques et techniques dont les
r6sultats seraient utilis6s par la suite de part et d'autre aux fins de la promotion
de l'6conomie des deux pays;

- Invitations mutuelles de scientifiques et de sp6cialistes A des conf6rences, des
colloques, des congris et des expositions scientifiques et techniques;

- Elaboration de projets, de plans et de documents techniques en vue de la cons-
truction de nouveaux complexes industriels et de la modernisation des entre-
prises industrielles existantes;

- Recours A d'autres formes de coop6ration pr6sentant un intdr& mutuel.

Article 3

Les modalit6s de paiement en ce qui concerne la fourniture et l'6change de
documents d'information et les autres 6changes scientifiques, techniques et 6co-
nomiques vis6s A l'article 2 du pr6sent Accord ainsi que les r6sultats de ces 6changes
seront fix6es dans chaque cas particulier de concert par les organisations et les
entreprises int6ress6es des deux Parties contractantes qui sont habilit6es A mener
des activit6s de coop6ration sur le plan scientifique, technique et 6conomique.
L'6change de connaissances techniques dans le domaine industriel s'effectuera
selon les conditions commerciales commun6ment admises.

Article 4

Les dispositions relatives A l'organisation du s6jour des sp6cialistes envoy6s ou
invit6s aux fins du d6veloppement de la coop6ration scientifique, technique et 6co-
nomique seront arrt6es par chaque Partie s6par6ment.

Article 5

En vue d'6tablir les conditions et de d6finir les mesures n6cessaires pour mettre
en ceuvre les activit6s de coop6ration pr6vues aux articles premier et 2 du pr6-
sent Accord, ainsi que pour soumettre des propositions en la matiire aux deux gou-
vernements et pour superviser la r6alisation de l'Accord, les Parties contractan-
tes cr6eront une commission intergouvernementale finno-mongole de coop6ration
scientifique, technique et 6conomique compos6e de repr6sentants nomm6s par les
gouvernements. La commission se r6unira selon que de besoin sur d6cision con-
jointe des Parties.

Article 6

Les dispositions du pr6sent Accord n'affectent en rien les droits et les obliga-
tions des Parties contractantes d6coulant des accords conclus entre elles ou avec des
pays tiers.
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Article 7

Le pr6sent Accord entrera en vigueur 30 jours apr~s que les Parties contrac-
tantes se seront inform6es de l'accomplissement des formalit6s pr6vues A cet effet
par leurs lgislations respectives.

L'Accord restera en vigueur pendant 10 ans et sera ensuite reconduit automati-
quement d'une annde A l'autre A moins que l'une des Parties contractantes ne notifie
A l'autre Partie par la voie diplomatique, six mois au moins avant 1'expiration de
l'Accord, son intention de d6noncer ce dernier.

Article 8

La d6nonciation de l'Accord n'affectera en rien l'ex6cution des contrats et
autres accords conclus dans le cadre du pr6sent Accord entre les organisations, les
institutions et les entreprises respectives des Parties contractantes.

FAIt A Moscou le 28 mai 1990, en deux exemplaires, en langues finnoise, mon-
gole et russe, les trois textes faisant 6galement foi.

En cas de divergence d'interprdtation au sujet de la teneur d'un article du pr6-
sent Accord, le texte russe sera le texte de r6f6rence.

Pour le Gouvemement
de la R6publique de Finlande:

H. TALVITIE

Pour le Gouvernement
de la R6publique populaire mongole:

T. GOURBADAM
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